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PACKAGING TEXT SPECIFICATION

Status

Finished

Product PIDWHICorePADCIJ85g_withbeef_v3
PIDWHICorePADCIJ85g_withchicken_v3
PIDWHICorePADCIJ85g_withsalmon_v3
PIDWHICorePADCIJ85g_withtuna_v3

Recipe

Consumer product

Markets Poland, Czech Republic, Romania, Italy, Slovak Republic, Hungary
Languages Polish, Czech, Romanian, Italian, Slovakian, Hungarian
Case count Pack type Secondary

pack
Declared weight  x  g ℮ = . kg

Packaging Case TBF nr. 102354 Pack code 5051698 vs 1
FERT code GTIN 8410136026294

Comment

(TE01 - Brand)

(1.03 - Product naming / Variety)

PIDWHICorePADCIJ85g_withbeef_v3
z wołowiną
s hovězím
cu vită
con manzo
s hovädzím
marhával
PIDWHICorePADCIJ85g_withchicken_v3
z kurczakiem
s kuřecím
cu pui
con pollo
s kuracím
csirkével
PIDWHICorePADCIJ85g_withsalmon_v3
z łososiem
s lososem
cu somon
con salmone
s lososom
lazaccal
PIDWHICorePADCIJ85g_withtuna_v3
z tuńczykiem
s tuňákem
cu ton
con tonno
s tuniakom
tonhallal
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(TE03 - Recipe data)

(3.02 - Ingredients / Composition)

PIDWHICorePADCIJ85g_withbeef_v3
 Skład: mięso i produkty pochodzenia zwierzęcego (35%, w tym 4% wołowiny w kawałkach*), zboża, substancje mineralne,
produkty pochodzenia roślinnego, cukry. *Kawałki zwykle stanowią 40% produktu.
 Složení: maso a výrobky živočišného původu (35%, včetně 4% hovězího v každém kousku*), cereálie, minerální látky, výrobky
rostlinného původu, různé cukry. *Kousek zpravidla 40% produktu.
 Compoziţie: carne şi derivate de origine animală (35%, inclusiv 4% vită în fiecare bucăţică*), cereale, minerale, derivate de
origine vegetală, diverse zaharuri. *Bucățică în mod tipic 40% din produs.
 Composizione: carni e derivati (35%, di cui 4% di manzo nei bocconcini*), cereali, sostanze minerali, sottoprodotti di origine
vegetale, zuccheri. *Bocconcini di solito il 40% del prodotto.
 Zloženie: mäso a produkty živočíšneho pôvodu (35%, vrátane 4% hovädzieho v každom kúsku*), cereálie, minerálne látky,
produkty rastlinného pôvodu, cukry. *Kúsok spravidla 40% produktu.
 Összetétel: hús és állati származékok (35%, ebből 4% marha a falatokban*), válogatott gabonafélék, ásványi anyagok,
növényi eredetű származékok, különféle cukrok. *A termék rendszerint 40%-ban tartalmaz falatkát.
PIDWHICorePADCIJ85g_withchicken_v3
 Skład: mięso i produkty pochodzenia zwierzęcego (35%, w tym 4% kurczaka w kawałkach*), zboża, substancje mineralne,
produkty pochodzenia roślinnego, cukry. *Kawałki zwykle stanowią 40% produktu.
 Složení: maso a výrobky živočišného původu (35%, včetně 4% kuřecího v každém kousku*), cereálie, minerální látky, výrobky
rostlinného původu, různé cukry. *Kousek zpravidla 40% produktu.
 Compoziţie: carne şi derivate de origine animală (35%, inclusiv 4% pui în fiecare bucăţică*), cereale, minerale, derivate de
origine vegetală, diverse zaharuri. *Bucățică în mod tipic 40% din produs.
 Composizione: carni e derivati (35%, di cui 4% di pollo nei bocconcini*), cereali, sostanze minerali, sottoprodotti di origine
vegetale, zuccheri. *Bocconcini di solito il 40% del prodotto.
 Zloženie: mäso a produkty živočíšneho pôvodu (35%, vrátane 4% kuracieho v každom kúsku*), cereálie, minerálne látky,
produkty rastlinného pôvodu, cukry. *Kúsok spravidla 40% produktu.
 Összetétel: hús és állati származékok (35%, ebből 4% csirke a falatokban*), válogatott gabonafélék, ásványi anyagok,
növényi eredetű származékok, különféle cukrok. *A termék rendszerint 40%-ban tartalmaz falatkát.
PIDWHICorePADCIJ85g_withsalmon_v3
 Skład: mięso i produkty pochodzenia zwierzęcego (33%), ryby i produkty rybne (w tym 4% łososia w kawałkach*), zboża,
substancje mineralne, produkty pochodzenia roślinnego, cukry. *Kawałki zwykle stanowią 40% produktu.
 Složení: maso a výrobky živočišného původu (33%), ryby a vedlejší produkty z ryb (včetně 4% lososa v každém kousku*),
cereálie, minerální látky, výrobky rostlinného původu, různé cukry. *Kousek zpravidla 40% produktu.
 Compoziţie: carne şi derivate de origine animală (33%), peşte şi derivate din peşte (inclusiv 4% somon în fiecare bucăţică*),
cereale, minerale, derivate de origine vegetală, diverse zaharuri. *Bucățică în mod tipic 40% din produs.
 Composizione: carni e derivati (33%), pesci e sottoprodotti dei pesci (di cui 4% di salmone nei bocconcini*), cereali, sostanze
minerali, sottoprodotti di origine vegetale, zuccheri. *Bocconcini di solito il 40% del prodotto.
 Zloženie: mäso a produkty živočíšneho pôvodu (33%), ryby a vedľajšie produkty z rýb (vrátane 4% lososa v každom kúsku*),
cereálie, minerálne látky, produkty rastlinného pôvodu, cukry. *Kúsok spravidla 40% produktu.
 Összetétel: hús és állati származékok (33%), hal és halszármazékok (ebből 4% lazac a falatokban*), válogatott gabonafélék,
ásványi anyagok, növényi eredetű származékok, különféle cukrok. *A termék rendszerint 40%-ban tartalmaz falatkát.
PIDWHICorePADCIJ85g_withtuna_v3
 Skład: mięso i produkty pochodzenia zwierzęcego (33%), ryby i produkty rybne (w tym 4% tuńczyka w kawałkach*), zboża,
substancje mineralne, produkty pochodzenia roślinnego, cukry. *Kawałki zwykle stanowią 40% produktu.
 Složení: maso a výrobky živočišného původu (33%), ryby a vedlejší produkty z ryb (včetně 4% tuňáka v každém kousku*),
cereálie, minerální látky, výrobky rostlinného původu, různé cukry. *Kousek zpravidla 40% produktu.
 Compoziţie: carne şi derivate de origine animală (33%), peşte şi derivate din peşte (inclusiv 4% ton în fiecare bucăţică*),
cereale, minerale, derivate de origine vegetală, diverse zaharuri. *Bucățică în mod tipic 40% din produs.
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 Composizione: carni e derivati (33%), pesci e sottoprodotti dei pesci (di cui 4% di tonno nei bocconcini*), cereali, sostanze
minerali, sottoprodotti di origine vegetale, zuccheri. *Bocconcini di solito il 40% del prodotto.
 Zloženie: mäso a produkty živočíšneho pôvodu (33%), ryby a vedľajšie produkty z rýb (vrátane 4% tuniaka v každom kúsku*),
cereálie, minerálne látky, produkty rastlinného pôvodu, cukry. *Kúsok spravidla 40% produktu.
 Összetétel: hús és állati származékok (33%), hal és halszármazékok (ebből 4% tonhal a falatokban*), válogatott gabonafélék,
ásványi anyagok, növényi eredetű származékok, különféle cukrok. *A termék rendszerint 40%-ban tartalmaz falatkát.

(3.03 - Guaranteed analysis / Analytical constituents / Typical composition)

 Składniki analityczne (%): białko: 7.8; zawartość tłuszczu: 4.0; materia nieorganiczna: 1.6; włókno surowe: 0.25; wilgotność:
84.5.
 Analytické složky (v %): protein: 7.8; obsah tuku: 4.0; obsah anorganických látek: 1.6; hrubá vláknina: 0.25; vlhkost: 84.5.
 Constituenţi analitici (%): proteină: 7.8; conţinut de grăsimi: 4.0; materie anorganică: 1.6; fibră brută: 0.25; umiditate: 84.5.
 Componenti analitici (%): proteina grezza: 7.8; oli e grassi grezzi: 4.0; ceneri grezze: 1.6; fibra grezza: 0.25; umidità: 84.5.
 Analytické zložky (v %): bielkoviny: 7.8; obsah tuku: 4.0; anorganická látka: 1.6; vláknina: 0.25; vlhkosť: 84.5.
 Analitikai összetevők (%): fehérje: 7.8; zsírtartalom: 4.0; szervetlen anyag: 1.6; nyers rost: 0.25; nedvességtartalom: 84.5.

(3.11 - Additives - number and description)

  Dodatki / 1kg: Dodatki dietetyczne: Witamina C: 702 mg, Witamina D₃: 200 IU (Smaki rybne nie są wzbogacane w witaminę
D₃), Tauryna: 620 mg, Miedź (Pięciowodny siarczanu miedzi(II)): 1.2 mg, Jod (jodan wapnia, bezwodny): 0.22 mg, Żelazo (siarczan
żelaza (II), jednowodny): 11.2 mg, Mangan (siarczan manganawy, jednowodny): 2.2 mg, Cynk (siarczan cynku, jednowodny): 16.2
mg / Dodatki technologiczne: Guma kasja: 2148 mg / Dodatki sensoryczne: Smaki.
  Doplňkové látky v 1 kg: Nutriční doplňkové látky: Vitamin C: 702 mg, Vitamin D₃: 200 IU (Rybí varianta bez přidaného
vitamínu D₃), Taurin: 620 mg, Měď (Síran měďnatý pentahydrát): 1.2 mg, Jód (Jodičnan vápenatý, bezvodý): 0.22 mg, Železo
(Sulfát železa (II), monohydrát): 11.2 mg, Mangan (Sulfát manganu, monohydrát): 2.2 mg, Zinek (Sulfát zinku, monohydrát): 16.2
mg / Technologické doplňkové látky: Kasiová guma: 2148 mg / Senzorické doplňkové látky: Aromata.
  Aditivi per kg: Aditivi nutriţionali: Vitamina C: 702 mg, Vitamina D₃: 200 UI (Cantitatea de Vitamină D₃ nu este suplimentată
pentru varietăţile cu peşte), Taurină: 620 mg, Cupru (Sulfat de cupru (II) pentahidrat): 1.2 mg, Iod (Iodat de calciu, anhidru):
0.22 mg, Fier (Sulfat de fier (II), monohidrat): 11.2 mg, Mangan (Sulfat de mangan, monohidrat): 2.2 mg, Zinc (Sulfat de zinc,
monohidrat): 16.2 mg / Aditivi tehnologici: Gumă cassia: 2148 mg / Aditivi senzoriali: Arome.
  Integrazioni per kg: Additivi nutrizionali: Vitamina C: 702 mg, Vitamina D₃: 200 U.I. (I gusti pesce non presentano vitamina D₃
aggiunta), Taurina: 620 mg, Rame (Solfato di rame(II) pentaidrato): 1.2 mg, Iodio (iodato di calcio, anidro): 0.22 mg, Ferro (solfato
di ferro (II) monoidrato): 11.2 mg, Manganese (solfato manganoso, monoidrato): 2.2 mg, Zinco (solfato di zinco, monoidrato): 16.2
mg / Coadiuvanti tecnologici: Gomma di cassia: 2148 mg / Additivi sensoriali: Aromi.
  Doplnkové látky v 1 kg: Výživové doplnkové látky: Vitamín C: 702 mg, Vitamín D₃: 200 IU (Rybí variant bez pridaného
vitamínu D₃), Taurín: 620 mg, Meď (pentahydrát síranu meďnatého): 1.2 mg, Jód (Jodičnan vápenatý, bezvodý): 0.22 mg, Železo
(Sulfát železa (II), monohydrát): 11.2 mg, Mangán (Sulfát mangánu, monohydrát): 2.2 mg, Zinok (Sulfát zinku, monohydrát): 16.2
mg / Technologické doplnkové látky: Kasiová guma: 2148 mg / Senzorické doplnkové látky: Arómy.
  Adalékanyagok/kg: Tápértékkel rendelkező adalékanyagok: C-vitamin: 702 mg, D₃-vitamin: 200 NE (Hozzáadott D₃-vitamint
a halas variánsok nem tartalmaznak), taurin: 620 mg, Réz (Réz(II)-szulfát-pentahidrát): 1.2 mg, Jód (Kalcium-jód, kötött vizet nem
tartalmazó): 0.22 mg, Vas (Vas(II)-szulfát, monohidrát): 11.2 mg, Mangán (Mangán-szulfát, monohidrát): 2.2 mg, Cink (Cink-szulfát,
monohidrát): 16.2 mg / Technológiai adalékanyagok: kasszia gumi: 2148 mg / íz és aromaanyagok: Aromák.

(TE04 - Nutritional data and daily reference data)

(4.07 - Nutritional Status / Nutritional Adequacy Statement)

 Mokra karma pełnoporcjowa dla dorosłych kotów.
 Kompletní mokré krmivo pro dospělé kočky.
 Hrană umedă completă pentru pisici adulte.
 Alimento umido completo per gatti adulti.
 Kompletné mokré krmivo pre dospelé mačky.
 Teljes értékű nedves eledel felnőtt macskáknak.
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(TE09 - Address)

(9.02 - Importer address / signature line)

 Mars Polska sp. z o.o., Kożuszki Parcel 42, 96-500 Sochaczew 0-801 10 63 63, www.whiskas.pl
 Distributor v ČR: Mars Czech s.r.o., Michelská 1552/58, 140 00 Praha 4, Česká republika / Registrační číslo: CZ 800216-01
844 135 135, www.whiskas.cz
 Mars Romania SRL, Expo Business Park, Strada Aviator Popişteanu nr. 54A, Clădirea 1, Etajul 5, Sector 1, Bucureşti, 012095,
România, 021 407 71 52, www.whiskas.ro
 Mars Italia S.p.A., Via Vezza d’Oglio 7, 20139 Milano (MI), Servizio Consumatori: 800 30 31 30, www.whiskas.it
 Distribútor v SR: Mars SR, kom. spol., Piešťanská 8188/3, 917 01 Trnava, Slovensko / Registračné číslo: SK 300010 0850
111 443, www.whiskas.sk
 Forgalmazza és a magyar nyelvű adatokat a csomagoláson feltüntette: Mars Mo. Értékesítő Bt. 1113 Budapest, Bocskai út
134-146 0680 296 811, www.whiskas.hu

(TE10 - Date code)

(10.03 - Durability statement)

 Najlepiej wykorzystać przed: patrz na boku. Numer referencyjny partii, numer zatwierdzenia zakładu: patrz na indywidualnym
opakowaniu.
 Minimální trvanlivost do: viz. boční strana obalu. Referenční číslo partie, registrační číslo provozu: viz. jednotlivé balení.
 A se consuma de preferinţă înainte de: vezi pe laterală. Numărul lotului, numărul de identificare al fabricii: vezi pachetul
individual.
 Da consumarsi preferibilmente entro: vedi lato. Lotto, n° di identificazione stabilimento: vedere la singola confezione.
 Použiteľné do: viď bočná strana obalu. Číslo výrobnej šarže, registračné číslo prevádzky: viď jednotlivé balenie.
 Minőségmegőrzési idő (nap/hó/év): lásd a csomagoláson. Gyártási tételszám, gyári regisztrációs szám: lásd az egyes
csomagolásokon.

(TE11 - User instructions)

(11.01 - Usage instruction - text)

 Sposób karmienia:
 Doporučené dávkování:
 Instrucţiuni de hrănire:
 Quantità d'impiego e modalità d'uso:
 Odporúčané dávkovanie:
 Etetési útmutató:

(11.01 - Usage instruction - text)

 Należy uwzględnić kalorie pochodzące z przysmaków. Należy dostosować ilość karmy do potrzeb kota. Jak? Odwiedź naszą
stronę internetową. Zapewnij świeżą wodę do picia. Podawać o temperaturze pokojowej, niewykorzystaną część przechowywać w
lodówce do 2 dni.
 Úhrn kalorií se počítá z pochoutek. Přizpůsobte dávku krmiva potřebám vaší kočky. Jak? Navštivte naše webové stránky.
Nabídněte čerstvou pitnou vodu. Podávejte při pokojové teplotě, přebytek krmiva uchovávejte v chladu a spotřebujte do 2 dní.
 Ţineţi cont de caloriile care provin din gustări. Ajustaţi cantitatea de hrană oferită pisicii dumneavoastră în funcţie de nevoile
acesteia. Cum? Vizitaţi website-ul nostru. Oferiţi apă proaspătă. A se servi la temperatura camerei, surplusul de hrană poate fi
refrigerat până la 2 zile.
 Calcolare le calorie derivanti dagli snack. Regola la quantità di alimento in base alle esigenze del tuo gatto. Come? Visita
il nostro sito. Lasciare sempre a disposizione dell'acqua fresca. Servire a temperatura ambiente, conservare in frigorifero per 2
giorni.
 Úhrn kalórií sa počíta z pochúťok. Prispôsobte dávku krmiva potrebám vašej mačky. Ako? Navštívte našu webovú stránku.
Ponúknite čerstvú pitnú vodu. Podávajte pri izbovej teplote, prebytok krmiva uchovávajte v chlade a spotrebujte do 2 dní.
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 Számolja a jutalomfalatokból származó kalóriát. Az etetési mennyiség kialakításakor vegye figyelembe macskája igényét.
Hogyan? Látogasson el weboldalunkra. Kínáljon hozzá friss vizet. Szobahőmérsékleten tálalva a legfinomabb, felbontástól
számítva 2 napig hűtve eltartható.

(11.03 - Usage instruction - table)

Zalecana dzienna ilość karmy
Doporučené denní dávkování
Cantitate zilnică recomandată
Quantità d’impiego giornaliere
raccomandate
Odporúčané denné
dávkovanie
Napi Etetési Javaslat
[image cat] 3 kg [image cat] 4 kg [image cat] 5 kg
[Image Pouch] [Image Pouch] [Image Pouch]

Tylko [Image Pouch] Saszetki
Pouze [image Pouch]
kapsička
Numai [Image Pouch] plicuri
Solo [Image Pouch] in busta
Iba [image Pouch] kapsička
Csak [image Pouch]
Alutasakos

3 - 3½ 3½ - 4 4 - 4½

1 saszetkę można zastąpić 16
g karmy suchej WHISKAS®.
1 kapsičku můžete nahradit
16 g suchého krmiva
WHISKAS®.
1 plic poate fi înlocuit cu 16 g
de hrană uscată WHISKAS®.
1 busta può essere sostituita
da 16 g di alimento secco
WHISKAS®.
1 kapsičku môžete nahradiť
16 g suchého krmiva
WHISKAS®.
1 tasak 16 g WHISKAS®
szárazeledellel
helyettesíthető.

[62 kcal 85 g image bowl]

(TE12 - Recycle info)

(12.02 - Recycling symbol/phrase - external)

(12.02.1 - REC SYMBOL - 12.02.1 - Recycling symbol)

(12.02 - Recycling symbol/phrase - external)

(12.02.9 - IT RECYCLING SYMBOL - 12.02.9 - IT Recycling symbol/sentence)
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Verifica le disposizioni del tuo comune per la raccolta differenziata

(TE17 - Weight, Volume and UoM)

(17.01 - Weight type)

40 x 85 g ℮ = 3.40 kg

[Nr of characters = 13358]
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